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Le cabinet d'avocats Moreau & Dupuis,
reconnu pour son excellence et son
expertise dans divers domaines du
droit, a récemment été sollicité pour
gérer une affaire complexe impliquant
la traduction de 300 documents
juridiques et techniques. 
Cette affaire nécessitait une
traduction précise et rapide pour
respecter des échéances
contractuelles et judiciaires critiques.
La complexité des documents,
combinée à la nature sensible des
informations qu'ils contenaient, a
rendu cette tâche particulièrement
ardue. 

MOREAU & DUPUIS FACE À
LA TRADUCTION URGENTE

*Entreprise fictive.
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Le cabinet Moreau & Dupuis a fait
appel à une agence de traduction pour
gérer ce projet. Malheureusement,
cette agence s'est avérée incapable de
répondre aux exigences élevées du
cabinet, entraînant des conséquences
graves. Cette situation a souligné
l'importance de sélectionner une
agence de traduction compétente pour
gérer des projets complexes tout en
respectant des délais serrés et des
exigences strictes en matière de
confidentialité. 



LES DÉFIS PRINCIPAUX
RENCONTRÉS

Les documents comprenaient des informations extrêmement
sensibles sur des litiges en cours, des brevets et des contrats de
haute importance. La moindre fuite d'information pouvait avoir
des conséquences juridiques et financières désastreuses pour le

cabinet et ses clients.

La traduction des documents devait être effectuée en moins de
trois semaines pour respecter les échéances judiciaires et
contractuelles. Le non-respect de ces délais pouvait entraîner
des retards critiques dans les procédures légales et des pénalités
financières.

Les documents nécessitaient une compréhension approfondie
des terminologies spécifiques aux industries concernées et
une précision impeccable pour éviter toute ambiguïté
juridique.
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CONTRACTUELLES

Les retards dans la traduction des documents ont conduit à des retards
dans les procédures judiciaires et contractuelles. Cela a mis en péril la
position juridique de leurs clients, retardant des décisions cruciales et
augmentant le risque de litiges supplémentaires.

De nombreux contrats incluent des clauses de pénalités en cas de non-
respect des délais. Le retard de traduction a exposé Moreau & Dupuis à
des pénalités financières imposées par leurs clients, entraînant des
pertes financières significatives pour le cabinet.

LES CONSÉQUENCES 
Le non-respect des délais de traduction par la première agence a eu des
répercussions contractuelles significatives pour Moreau & Dupuis.

PÉNALITÉS CONTRACTUELLES

Les clients de Moreau & Dupuis comptaient sur le cabinet pour gérer
leurs affaires avec efficacité et rapidité. Le non-respect des délais a
érodé la confiance de certains clients, les poussant à chercher d'autres
cabinets d'avocats capables de respecter les délais imposés.

PERTE DE CONFIANCE

RETARDS DANS LES PROCÉDURES
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Les fuites ont constitué une violation des accords de confidentialité que
Moreau & Dupuis avaient signés avec leurs clients. Ces violations
peuvent entraîner des poursuites judiciaires et des réclamations pour
dommages et intérêts de la part des clients concernés.

Cette perte de confiance a entraîné des ruptures de contrats et des
départs de clients vers d'autres cabinets d'avocats.

JURIDIQUES

VIOLATION DES ACCORDS DE CONFIDENTIALITÉ

PERTE DE CONFIANCE DES CLIENTS

La divulgation d'informations sensibles a exposé le cabinet à de
nouveaux litiges. Les parties adverses dans les affaires en cours
pourraient utiliser les informations divulguées à leur avantage,
compliquant davantage les affaires et augmentant les risques juridiques
pour les clients de Moreau & Dupuis.

Exposition à des litiges 

EXPOSITION À DES LITIGES
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FINANCIÈRES 

Le non-respect des délais a entraîné des pénalités financières
immédiates pour le cabinet. Les retards et les fuites
d'informations ont provoqué la perte de clients, nécessitant des
investissements en marketing pour en attirer de nouveaux. La
gestion des violations de confidentialité et des poursuites
judiciaires a engendré des frais juridiques élevés, détournant des
ressources internes. La réputation du cabinet a été ternie,
nécessitant des efforts coûteux en relations publiques pour
regagner la confiance des clients et restaurer leur image.

LES CONSÉQUENCES 

IMAGE DE MARQUE
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Le retard dans la traduction a également affecté la réputation du
cabinet. Les clients insatisfaits sont plus susceptibles de
partager leur expérience négative, ce qui peut nuire à la
réputation de Moreau & Dupuis sur le long terme. Pour un cabinet
d'avocats, maintenir une réputation d'excellence et de fiabilité
est crucial pour attirer et retenir des clients.



L'IMPORTANCE DE
FAIRE LE BON CHOIX
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L'expérience de Moreau & Dupuis met en lumière l'importance cruciale de choisir la bonne
agence de traduction. Les erreurs commises par la première agence ont eu des conséquences
graves, illustrant les risques associés à un choix inadéquat de prestataire. 

Une agence de traduction
compétente dispose de
traducteurs spécialisés dans
les domaines juridiques et
techniques, La précision est
cruciale pour éviter toute
ambiguïté qui pourrait avoir
des répercussions 
légales.

Précision et compétence 
Les délais sont souvent
critiques dans le domaine
juridique. Une agence de
traduction fiable doit être
capable de respecter les
délais imposés, évitant ainsi
les pénalités contractuelles et
les retards dans 
les procédures 
judiciaires.

Respect des délais

La gestion sécurisée des
informations sensibles est
une priorité absolue. Une
agence de traduction doit
avoir des protocoles de
sécurité robustes en place
pour garantir que les
informations 
confidentielles 
restent protégées.

Confidentialité
La réputation d'une agence de
traduction peut fournir des
indications précieuses sur sa
fiabilité et son efficacité.
Choisir une agence bien établie
et respectée peut réduire les
risques associés à la traduction
de 
documents 
critiques.

Réputation et confiance



Legal 230 mobilise immédiatement une équipe de traducteurs spécialisés
disponibles en continu pour respecter les délais serrés.

LEGAL 230 : L'AGENCE DE
TRADUCTION JURIDIQUE

Legal 230 utilise des serveurs sécurisés, des protocoles de cryptage robustes et des
accords de non-divulgation stricts pour garantir la confidentialité des informations
sensibles.

Ces traducteurs seront systématiquement affectés à vos projets de traduction, par
ordre de préférence.

Réactivité et disponibilité

Confidentialité

Protocoles de sécurité

Chaque traducteur est choisi pour son expertise spécifique dans les domaines
juridiques et techniques concernés, garantissant des traductions précises et
adaptées.

Sélection rigoureuse 
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Legal 230 utilise des serveurs sécurisés, des protocoles de cryptage robustes et des
accords de non-divulgation stricts pour garantir la confidentialité des
informations sensibles. Notre infrastructure IT, conforme à la norme ISO 27001,
assure le plus haut niveau de sécurité.

Gestion de Projet



CONTACTEZ- NOUS 
+33 1 84 80 21 20

Téléphone

contact@legal230.com
E-mail

www.legal230.com
Website

75 Boulevard Haussmann,
75008 Paris

Adresse
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